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In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful

1. Blessed be He
in Whose hands
is Dominion; and
He over all things hath
Power ; 2. He Who
created Death and Life,
that He may try which
of you is best in deed:
and He is the Exalted in
Might, Oft-Forgiving;-
3. He Who created
the seven heavens one
above another: no want
of proportion wilt thou
see in the Creation of
(Allah) Most Gracious.
So turn thy vision again:
seest thou any flaw?
4. Again turn thy visiona
second time: (thy) vision
will come back to thee
dull and discomfited,
in a state worn out.
5. And We have, (from
of old), adormed the
lowest heaven with
Lamps, and We have
made such (Lamps)
(as) missiles to drive
away the Evil Ones,
and have prepared for
them the Penalty of the
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e e e e ey Blazing Fire. 6. For
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation those who reject their
© Obligatory prolongation 4 or 5 vowels & Normal prolongation 2 vowels | ® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) | Lord (and  Cherisher)

is the Penalty of Hell:
and evil is (such) destination. 7. When they are cast therein, they will hear the (terrible) drawing in of its
breath even as it blazes forth, 8. Almost bursting with fury: every time a Group is cast therein, its Keepers
will ask, "Did no Warner come to you?" 9. They will say: "Yes indeed; a Warner did come to us, but we
rejected him and said, 'Allah never sent down any (Message): ye are innothing but an egregious delusion!'"
10. They will further say: "Had we but listened or used our intelligence, We should not (now) be among the
Companions of the Blazing Fire! " 11. They will then confess their sins: but far will be (Forgiveness) from the
Companions of the Blazing Fire! 12. As for those who fear their Lord unseen, for them is Forgiveness and a

great Reward.
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Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem
Tabérakallazee bi—Yadihil MULKU wa Huwa ¢ala
i kulli shay-'in- Qadeer 'Allazee khalagal-Mawta
iwal-Hayata ll-yabluwakum 'ayyukum 'ahsanu ‘amala;
{wa Huwal-‘Azeezul-Gafour { ‘ 'Allazee khalaga sab-
1¢a samawatin-tibaga; ma tard fee Khalgir-Rahmani
min tafa-wut. Farji-¢il-basara hal tard min-futour 3
.; ) Thummar-ji-¢il-basara kar-ratayni yanqahb 2
) '1laykal-basaru khasi-'anw-wa huwa haseer | 0) Wale @
laqad za-yyannas-sama-'addunya bimasibeeha wa 3
Ja-‘alnaha rujoumal-lish-shayateeni wa 'a¢- tadna
{lahum ¢azabas-Sa-‘eer (&) ‘ Wa lillazeena kafarou ;
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bi-Rabbihim ¢“Azabu Jahannam; wa bi'-sal-maseer}| ‘9
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your word or publish
it, he certainly has
(full) knowledge, of the
secrets of (all) hearts.
14. Should He not
know,- He that created?
And He is the One that
understands the finest
mysteries (and) is well -
acquainted (with them),
15. It is He Who
has made the earth
manageable for you,
so traverse ye through
its tracts and enjoy of
the Sustenance which
He furnishes: but unto
Him is the Resurrection.
16. Do ye feel secure that
He Who is in Heaven
will not cause you fo
be swallowed up by the
earth when it shakes
(as in an earthquake)?
17. Or do ye feel secure
that He Who is in
Heaven will not send
against you a violent
tornado (with showers of
stones), so that ye shall
know how (terrible) was
My warning? 18, But
indeed men before them
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19. Do they not observe
the birds above them,
spreading their wings
and folding them in?
None can uphold them
except (Allah) Most
Gracious: truly it is He that watches over all things. 20. Nay, who is there that can help you, (even as) an army,
besides (Allah) Most Merciful? In nothing but delusion are the Unbelievers. 21. Or who is there that can provide
you with Sustenance if He were to withhold His provision? Nay, they obstinately persist in insolent impiety and
flight (from the Truth). 22. Is then one who walks headlong, with his face grovelling, better guided,- or one
who walks evenly on a Straight Way? 23. Say: "It is He Who has created you (and made you grow), and made
for you the faculties of hearing, seeing, feeling and understanding: little thanks it is ye give. 24. Say: "It is He
Who has multiplied you through the earth, and to Him shall ye be gathered together." 25. They ask: When will
this promise be (fulfilled)?- If ye are telling the truth. 26. Say: "As to the knowledge of the time, it is with Allah
alone: I am (sent) only to warn plainly in public.”
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Nushour 'A-'amintum-man-fis-Sama-'1 'any-
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kazzaballazeena min-gablihim fa-kay-fa kana na-keer
'Awalam yaraw 'ilat-tayri fawgahum saffatinw-
wa ya@-bidn? Ma yumsiku-hunna 'illar-Rahman;
'in-nahou bi-kulli shay-'im-Baseer 'Amman
hazallazee huwa jundul-lakum yansurukum-min-
dounir-Rahman? 'Inil-kafirouna 'illa fee gurour @
'Amman héazallazee yar-zuqukum 'in 'amsaka Rizgah?

D e i

£-

.‘. . . AN
Bal-lajjou fee ‘utu-wwinw-wa nufour 'Afamany-

fé yamghee mukibban ¢ala wajhihee 'ahda 'ammany-

T Y S ey P RS I

yam@ee sa-wiyyan ‘¢ald Siratim-Mustageem Qul
Huwallazee 'ansha-'akum wa ja-¢ala lakumus—sam—‘a
%f wal-'absara wal-'af-'idah; qaleelam-ma tasl;-kuroun
g Qul Huwallazee zara-'akum fil-'ardi wa 'ilayhi %
tuh—s_haroun Wa yaqoulouna mata héizal—wa‘—
du 'in-kuntum sadigeen Qul 'innamal-‘il :‘;
‘inda-LLﬁhi wa 'Innama 'ana Nazeerum-mubeen g
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27. At length, when
they see it close at hand,
grieved will be the faces
of the Unbelievers, and
it will be said (to them):
"This is (the promise
fulfilled), which vye
were calling for!"
28. Say: "See ye?- If
Allah were to destroy
me, and those with
me, or if He bestows
His Mercy on us,- yet
who can deliver the
Unbelievers from a
grievous Penalty?"
29. Say: "He is (Allah)
L, Most Gracious we
sy have believed in
Him, and on Him
have we put our
trust: so, soon will ye
know which (of us) it is
that is in manifest error."
30. Say: "See ye?- If
your stream be some
morning lost (in the
underground earth),
who then can supply
you with clear- flowing
water?"

Qalam
or the Pen, or Nun

In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. Nun. By the Pen and
by the (Record) which
(men) write,- 2. Thou art

not, by the grace ofthy Lord, mad or possessed. 3. Nay, verily for thee isa Reward unfailing: 4. And thou (standest)
onanexaltedstandard ofcharacter. 5.Soonwiltthousee,andthey willsee, 6. Whichofyouisafflicted withmadness.
7. Verily it is thy Lord that knoweth best, which (among men) hath strayed from His Path: and He knoweth best
those who receive (true) Guidance. 8. So hearken not to those who deny (the Truth). 9. Their desire is that thou
shouldst be pliant: so would they be pliant. 10. Heed not the type of despicable man,- ready with oaths, 11. A
slanderer, going about with calumnies, 12. (Habitually) hindering (all) good, transgressing beyond bounds, deep
in sin, 13.Violent (and cruel),- with all that,- base-born,- 14. Because he possesses wealth and (numerous) sons.

15. When to him are rehearsed Our Signs, "Tales of the Ancients,"- He cries!
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kafarou wa (eela hazallazee kuntum-bihee tadda-
‘oun Qul 'ara-'aytum 'in 'ah-lakaniya-LLahu |
{wa mamma—‘lya aw rahimana famany -yujeerul-
kafireena min ‘Azébin 'aleem (&) 23] Qul Huwar- ¢
Rahmanu 'Amanna bihee wa ‘alay-hi ta-wakkal-na;
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Lo,

fasatac-lamouna man huwa fee dalalim-mubeen j§
‘ Qul 'ara-'aytum 'in 'asbaha ma-'ukum gaw-
ran-famany-ya'-teekum-bi-ma-'tmma- ‘een
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Bismi-LL&hir-Rahmanir- |
Noun. Wal-galami wa ma yasturoun () Ma 'antaj
bi-ni*-mati Rabbika bi-majnoun (2] () Wa 'inna laka
la-'Ajran gayra mamnoun ‘ Wa 'innaka la-‘ala
khulugin ¢azeem (£ . Fasatubsiru wa yubsiroun ‘
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€C = 5\ |
ou= B1 'ayyikumul-maftoun (&) ‘ 'Inna Rabbaka Huwa|
a = B 'a¢-lamu biman-dalla ¢an-Sabeelihee wa Huwa 'A¢-

Short Vowels
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lamu bil-Muhtadeen (7) ‘ Fala tuti-¢il-mukazzibeen
01 Waddou law tudhinu fa-yud -hinoun (&) ‘ Wa la
tuti kulla halla-fim-maheen () Hammazim-mash-
sha-'im-binameem 1) Man-na-¢il-lil-khayri mu¢-|
tadin 'atheem @ <Utullim-ba¢-da zalika zaneem|
(3 'An-kéna za-malinw-wa baneen (3 'Tza tut-1a|
‘alayhi '‘A-yatuna gala 'Asateerul-'Awwaleen
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16. Soon shall We brand
(the beast) on the snout!
17. Verily We have tried
them as We tried the People
of the Garden, when they
resolved to gather the
fruits of the (garden) in the
morning, 18. But made
no reservation, ("If it be
Allah's Will"). 19. Then
there came on the (ga
rden) a visitation from thy
Lord, (which swept away)
all around, while they
were asleep. 20. So the
(garden) became, by the
moming, like a dark and
desolate spot, (whose fruit
had been gathered). 21. As
the moming broke, they
called out, one to another,-.
22. "Go ye to your tilth
(betimes) in the morning, if
ye would gather the fruits."
23. So they departed,
conversing in secret low
tones, (saying)- 24. "Let
not asingle indigent person
break in upon you into the
(garden) this day." 25. And
they opened the moming,
strong in an  (unjust)
resolve. 26. But when
they saw the (garden), they
said: "We have surely lost
our way: 27. "Indeed we
are shut out (of the fruits of
our labour)!" 28. Said one
of'them, more just (than the
rest): "Did [ not say to you,
'why not glorify (Allah)?""
29. They said: "Glory to
our Lord! Verily we have
been doing wrong!"

30. Then they turned, one against another, in reproach. 31. They said: "Alas for us! We have indeed transgressed! 32. "It
may be that our Lord will give us in exchange a better (garden) than this: for we do turn to Him (in repentance)!" 33. Such is
the Punishment (in this life); but greater is the Punishment in the Hereafler,- if only they knew! 34. Verily, for the Righteous,
are Gardens of Delight, in the Presence of their Lord. 35. Shall We then treat the People of Faith like the People of Sin?
36. What is the matter with you? How judge ye? 37. Or have ye a Book through which ye learn- 38. That ye shall have,
through it whatever ye choose? 39. Or have ye Covenants with Us on oath, reaching to the Day of Judgment, (providing)
that ye shall have whatever ye shall demand? 40. Ask thou of them, which of them will stand surety for that! 41.0r have
they some "Partners"(in Allahhead)? Then let them produce their "partners", if they are truthful! 42. The Day that the Shin

shall be laid bare, and they shall be summoned to bow in adoration, but they shall not be able,
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'Alla yad-khulannahal-yawma ¢alaykum-miskeen
Wa gadaw ¢ala hardin-gadireen (2s) Falamma ra-'aw
ga-lou 'inna ladalloun Bal nahnu mahroumou
Qala 'awsatuhum 'alam 'adul-lakum lawl
tusabbihoun Qalou Subhana Rabbina 'inna kunn
zalimeen @ Fa-'agbala ba¢-duhum ¢ala ba¢-diny-
yatalawamoun Qalou ya-waylana 'inna kunna
tageen ‘Asa Rabbuna 'any-yubdilana khay-ram-
minha 'inna 'ila Rabbina ragi-boun Kazalikal-
Azab; wa la-‘Azabul-Akhirati 'ak-bar. Law kanou
ya‘-lamoun @ 'Inna lil-Muttageena ¢inda Rabbihim

Jannatin-Na-‘cem 'Afanaj-¢alul-Muslimeena kal-
4 mujrimeen Ma lakum kayfa tahkumoun 'Am
lakum Kitabun-feehi tadrusoun {37) 'Inna lakum feehi
lama takhayyaroun (38) 'Am lakum 'Ayménun ¢alayn
baligatun 'ila Yaw-mil-Qiyamati 'inna lakum lama
tahkumoun Sal-hum 'ayyuhum-bi-zalika za-‘cem
'Am lahum shuraka-'u fal-ya'-tou bi-shuraka-'ithim-
'in-kanou sadideen {41) Yawma yuk-shafu ¢an-saqinw-
wa yud-¢awna 'ilas-sujoudi fala yasta-tee-‘oun
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Part29 Sura68
Qalam

43. Their eyes will be
cast down,- ignominy
will cover them: seeing
that they had -been
summoned aforetime to
bow in adoration, while
they were whole, (and
had refused). 44. Then
leave Me alone with such
as reject this Message: by
degrees shall We punish
them from directions they
perceive not, 45. A (long)
respite will I grant them;
truly Powerful is My Plan.
46. Or is it that thou dost
ask them for a reward, so
that they are burdened
with a load of debt?-
47. Or that the Unseen is
in their hands, so that they
can write it down? 48. So
wait with patience for the
Command of thy
Lord, and be not
%2 |ikethe Companion
. of the Fish,- when

he cried out in
agony. 49. Had not Grace
From His Lord reached
him, he would indeed
have been cast off on the
naked shore, in disgrace.
50. Thus did his Lord
choose him and make
him of the company of
the Righteous. S51. And
the Unbelievers would
almost trip thee up with
their eyes when they hear

the Message; and they say: "Surely he is possessed!" 52. But it is nothing less than a Message to all the worlds.

Haqga, or the Sure Reality.
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

1. The Sure Reality! 2. What is the Sure Reality? 3. And what will make thee realise what the Sure Reality is? 4. The
Thamud and the 'Ad people (branded) as false the Stunning Calamity! 5. But the Thamud,- they were destroyed by a
terrible Storm of thunder and lightning! 6. And the 'Ad.- they were destroyed by a furious Wind, exceedingly violent;
7. He made it rage against them seven nights and eight days in succession: so that thou couldst see the (whole) people lying prostrate
in its (path), as if they had been roots of hollow palm-trees tumbled down! 8. Then seest thou any of them left surviving?
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Wi
K_haghl-‘atan 'absaruhum tarhaquhum zillah; 2’
g wa gad kanou yud-¢awna 'ilas-sujoudi wa hum g
isalimoun (&) Fazarnee wa many-yukaz-zibu bi- g
hazal Hadee_h sanas-tadrijjuhum-min haythu 1a 3
f: yas- lamoun @) Wa 'umlee lahum; 'inna kaydee 3'3.
% mateen (4] 'Am tas- aluhum 'ajran-fa-hum-mim- ‘i
magramlm muich,qaloun 'Am ¢indahumul- ;{'
§; Gaybu fahum yaktuboun ( ) Fasbir li-Hukmi 2
5 Rabbika wa 14 takun-ka- Sahlbll Houti 'iz nada|g
wa huwa mak-zoum (@) Lawla 'an-tadarakahou g

g INi¢-matum- mlr—Rabblhee lanubiza bil-¢ara-'i wa

huwa mazmoum FaJtabahu Rabbuhou fa-ja-

‘alahou minas- Sahheen ‘ Wa 'iny-yakadullazeena g
g kafarou layuz-liqounaka bi-'abgarihim lamma sami- g;
g ‘-Zikra wa yaqgoulouna 'innahou la-maj- no
g (¢ Wa ma huwa 'illa Zikrul-lil- ‘Alameen (52) T;,;
| ORI
g Bismi-LILdhir-Rahméanir-Raheem g
3{'AL- HAQQAH (D Mal-Haggah ) Wam 'adraka
*f mal- Haqqah ) Kazzabat Thamoudu wa ‘Adum—bll-
¢' Qar1-‘ah Fa amma Thamoudu fa-'uhlikou bit- [
ﬁ; Tagiyah 'ﬂ Wa amma ‘Adun-fa-'uh-likou bi-Reehin- §

¢' sarsarin ‘at1yah ‘ Sakh-kharaha ¢alayhim sab-¢a
< {layalinw-wa thaméa-niyata'ayyamin husouman-fataral-
y{dawma feeha sar-¢4 ka-'annahum 'a¢-jazu nakhlin

(f

@awwah ‘ Fahal tard lahum-mim-bagqiyah @ }

. Madd 6 harakah . 4-5 harakah . 2-4-6 harakahl |.' CGunnah 2 harakah @ [dgam | .Taf}gccm .Qalqa!ah
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Part29 Sura69
Haqqa

9. And Pharaoh, and
those before him, and
the Cities Overthrown,
committed habitual Sin,
10.Anddisobeyed (each)
the apostle of their Lord;
so He punished them
with an abundant Penalty.
11. We, when the water
(of Noah's Flood)
overflowed beyond
its limits, carried you
(mankind), in the floating
(Ark), 12. That We might
make it a Message unto
you, and that ears (that
should hear the tale and)
retain its memory should
bear its (lessons) in
remembrance. 13. Then,
whenone blastis sounded
on the Trumpet, 14, And
the earth is moved, and
its mountains, and they
are crushed to powder at
one stroke.- 15. On that
Day shall the (Great)
Event come to pass,
16. And the sky will be
rent asunder, for it will
_ that Day be flimsy,
7 17. And the angels
=7 will be on its
sides, and eight
will, that Day,
bear the Throne of
thy Lord above them.
18. That Day shall ye
be brought to Judgment:
not an act of yours that
ye hide will be hidden.
19. Then he that will be

given his Record in his right hand will say: "Ah here! Read ye my Record! 2(0. "I did really understand that my
Account would (One Day) reach me!"21. And he will be in a life of Bliss, 22. In a Garden on high, 23. The Fruits
whereof (will hang in bunches) low and near. 24. "Eat ye and drink ye, with full satisfaction; because of the (good)
that ye sent before you, in the days that are gone!"25. And he that will be given his Record in his left hand, will say:
'Ah! would that my record had not been given to me! 26. "And that I had never realised how my account (stood)!
27."Ah! would that (Death) had made an end of me! 28. "Of no profit to me has been my wealth! 29. "My power
has perished from me!"... 30. (The stern command will say): "Seize ye him, and bind ye him, 31. "And burn ye
him in the Blazing Fire. 32. "Further, make him march in a chain, whereof the length is seventy cubits! 33. "This
was he that would not believe in Allah Most High, 34 "And would not encourage the feeding of the indigent!
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:‘ 5 AR - l k‘ 1 o ,9. . - HanIa
ﬂkKL Y ‘ L o2 Y‘ rl"l’ Y—’ f‘? r_,J\ % 35. "So no friend hath he

here this Day. 36. "Nor
hath he any food except
the corruption from the

washing of  wounds,
37. "Which none do
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)}U}M\ s L8 (@) OJ’:{J\: La 'ﬂ.:ls U‘E’K LJ_,.GJ Y_} witness what ye see

39. And what ye see not,
40. That this is verily
the word of an honored
apostle; 41. It is not the
word of a poet: little it is
ye believe! 42. Noris it the
word of a soothsayer little
admonition it is ye receive.
43. (This is) a Message
sent down from the Lord
of the Worlds. 44. And if
the apostle were to invent
any sayings in Our name,
4 45. We should certainly
B seize him by his right hand,
4 46. And We should
certainly then cut off
il the artery of his heart:
i 47. Nor could any of
you withhold him (from

-~ /,G-

i CLal 2 ‘Mum;v‘@w\ 5L g
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o A Migke? A £oTE AR AN P ¢ i Our wrath). 48. But
‘_} 5\;“5@)\_3 &gl:“ Qa.! @ @L.AA“ &> ﬂ-ﬂl verily this is a Message

for the Allah-fearing.
49. And We certainly know
that there are amongst you
those that reject (it).
50. Buttruly (Revelation)
5| is a cause of sorrow

8 for the Unbelievers.
51. But verily it is Truth
of assured certainty.
52. So glorify the name
of thy Lord Most High,

“) l/ d...u: LA“ M,o)\.}.u QK}_}!
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Qs 2 S @ IS0

° Emphal:c pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) {@ Unrest letters (Echoing Sound)

R A

@ Necessary prolongation 6 vowels @ Pcrmmhle prolongation 24,6 vowels (@ I\..LzzJ:;ale [Ehum:lhr wmels

Ma'arij, or the Ways of Ascent
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

1. A questioner asked about a Penalty to befall- 2. The Unbelievers, the which there is none to ward off.-
3. (A Penalty) from Allah, Lord of the Ways of Ascent. 4. The angels and the Spirit ascend unto Him in a Day
the measure whereof is (as) fifty thousand years: 5. Therefore do thou hold Patience,- a Patience of beautiful
(contentment). 6. They see the (Day) indeed as a far-off (event): 7. But We see it (quite) near. 8. The Day that
the sky will be like molten brass; 9. And the mountains will be like wool, 10. And no friend will ask after a

friend,
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5 Ma'arij
cL--L—_-: .»\..J‘y u\-k‘« uﬁ QS.LA-GJ rfmj\ 11. Though they will

A A :' be put in sight of each
v e : sy other,- the sinner's
$ Ua)m ‘3 O Q) “’}" G;H - “*”'\.% ' desire will be: would
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P g sl (sacrificing)
Lojl__b &}lo- WJY‘ u\@ ‘})b J_y_} J:) Ep_:_w his children,
| AN 2 AL sg o 2 AN d his brother,
VIEIWE i ZET 2085 \.o_g_;,:_»- IO b e

12. His wife

; B I A 2 o pesy who sheltered him,
* ({ 1 (“/ t B 14. And all, all that
< ‘3 \JZ\H) \'3 p—rw Jp (‘A d‘m (m) 5 is on earth,so it could
3 o L8 deliver him: 15. By no

o_}e_}.,,a_: ‘_,:"d_")) > A } J—’qu‘lyl’-‘ d" ("»A :. means! F.or it would

be the Fire of Helll-
16. Plucking out (his

R Al > 2 i e A

Che d\ A - el _'\! ‘Q\ td being) right to the
iR ol o d e d 5 ] skulll- 17. Inviting (all)
7 AN N T Py w} - : f ks b4 such as turn their backs
§ 0}9 Y\g )ﬁ.ﬁb- r..@?-_)_,d,}h O */ B4 and turn away their
| ] ! 7 ) ~ _ B4 faces (from the Right),
T x4 - s 3.5 P850 B4 2T B8 18. And collect (wealth)
‘j-)) Cs“"‘ g‘?‘-’."ﬁ.}u ¥ g ("f”ls % . 4 and hide it (from use)!

-

&

g
k|
¥
<
g
(‘!‘.
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P e AT bl 19, Truly man was

0_9-9:) #.\@.9_5 ol Y fh ‘.3’-;\1!_9 O_}bLI-H : created very impatient;

20.  Fretful  when
PP 4 evil touches  him;

)Ls ‘-..r;‘)k,a :}a (fh d.db o}ulﬁ (..f‘ ) 5 L',_i g 21. And niggardly when

< . good reaches him;-

A e L2 : Co . 7 %2 B 22.Notsothosedevoted
‘J""L'G" d'ud ]ll/‘S U’-‘m JL& M Lﬁ él-;‘-lj\ b4 to Prayer;- 23. Those

| ’: 4 who remain steadfast
"}’“‘ ] E it 27 . A A5 B to their prayer; 24. And
C/‘ t“m\‘ J'c JL‘.:H U‘G—B 9.’.":1'.‘“ g" | those in whose wealth
| is a recognised right

{ \__) ] » L,.a f'@ ._nL.. L\ )K‘)—d-’ S _’fj 25. For the (needy)

e e e

who asks and him who
is prevented (for some
reason from asking);
26. And those who hold
to the truth of the Day of Judgment; 27. And those who fear the displeasure of their Lord,- 28. For their Lord's
displeasure is the opposite of Peace and Tranquillity:- 29. And those who guard their chastity, 30. Except
with their wives and the (captives) whom their right hands possess,- for (then) they are not to be blamed,
31. But those who trespass beyond this are transgressors;- 32. And those who respect their trusts and covenants;
33. And those who stand firm in their testimonies; 34. And those who guard (the sacredness) of their worship;-
35. Such will be the honoured ones in the Gardens (of Bliss). 36. Now what is the matter with the Unbelievers
that they rush madly before thee- 37. From the right and from the left, in crowds? 38. Does every man of
them long to enter the Garden of Bliss? 39. By no means! For We have created them out of the (base matter)

they know!
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40. Now I do call to
witness the Lord of all
points in the East and
the West that We can
certainly- 41. Substitute
for them better (men)
than they; and We are
not to be defeated (in
Our Plan). 42. So leave
them to plunge in vain
talk and play about,
until they encounter
that Day of theirs
which they have been
promised! 43. The Day
whereon they will issue
from their sepulchres
in sudden haste as if
they were rushing to a
goal!l- post (fixed for
them),- 44. Their eyes
lowered in dejection,-
ignominy covering
them (all over)! Such is
the Day the which they
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: ] Nuh, or Noah
< i /" }// P oy IR 27 % 4 - e 5
i ‘ ‘993 L;Lp‘JJ'E In the name
\/1/7: ,"i \ ArZ Z = / > A /& / E / » 13 & ﬂfélla]‘f,
15 9N \ Lu _}m—'.a..a.u_} r_r\;\‘, ‘_g Most[yll-acl;:lsl,
= ost Merc

1. We sent Noah to
his People (with the

PR 1/ >4 7 5 o ,}} s W a.
o A% s 5 Command): "Do thou
(o) -)L‘Lr' \--’K \"i’_) \ L—a‘-L” ‘ \ 4] warn thy People before

e there comes to them
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels | @ Emph:mc pronunciation a grievous Penalty."
® (Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) 2 He said: "O my

People! 1 am to you a Warner, clear and open: 3. "That ye should worship Allah, fear Him, and obey me: | f—.’r
4. "So He may forgive you your sins and give you respite for a stated Term: for when the Term given by Allah Ei";
is accomplished, it cannot be put forward: if ye only knew." 5. He said: "O my Lord! I have called to my People

Night and Day: 6. "But my call only increases (their) flight (from the Right). 7. "And every time [ have called to

them, that Thou mightest forgive them, they have (only) thrust their fingers into their ears, covered themselves up

with their garments, grown obstinate, and given themselves up to arrogance. 8. "So I have called to them aloud;

9. "Further I have spoken to them in public and secretly in private, 10. "Saying, 'Ask forgiveness from your Lord;

for He is Oft-Forgiving;
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4Fala 'ugsimu bi-Rabbil-Mashériqi wal-Magaribi
'inna la-Qadiroun ‘Ala 'an-nubaddila khayram-
minhum wa ma Nahnu bi-masboudeen @ Fazarhum
yakhoudou wa yal-¢abou hatta yulagou Yawmahumu-
llazee you‘adoun Yawma yakhrujouna minal-
'ajdathi siraan-ka-'annahum 'ild nusubiny-youfid-
oun Khéashi-¢atan 'absaruhum tarhaquhum
Zillah! Zalikal-Yawmullazee kanou you-¢adoun @

Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem
'Inna 'arsalna Nouhan 'ild Qawmihee 'an 'anzir
Qawmaka min-gabli 'any-ya'-tiyahum ‘Azabun 'aleem
(1) Qala ya-Qawmi 'innee lakum Nazeerum-mube
'‘Ani¢-budu-LLaha wattaqouhu wa 'atee-‘oun (3}

AN
Yagfir la-kum-min-zunoubikum wa yu-'akhkhirkum
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Long Vowels
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ou= , §4'1la 'Ajalim-Musamma; 'inna 'Ajala-LL&hi '1z4 jéi—‘a
a = | Bi1a yu-akhkhar. Law kuntum ta¢-lamoun Qéila
Rabbi 'innee da-‘awtu Qawmee lay-lanw-wa naharae
P o Falam yazid-hum du-a-'ee 'illa firara §5) Wald
Uz H(M) 'innee kullama da-‘awtuhum li-tagfira lahum ja-¢alou g
477 Blasabi-cahum fee 'azanihim was-tag-shaw thiyabahum
wa 'asarrou was-takbarus-tikbara Thumma %
| e 'innee da-‘awtuhum jihara ﬂumm 'In-nee g
wh L' 'a¢-lantu lahum wa 'asrart-u lahum 'isrﬁrz’i. Faq- @
ay =af B tus-tagfirou Rabbakum 'innahou kana Gaffara %
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g M) 'J\"") J_}“’L 53 _)b-’\"’ = ‘L‘—“‘“ J—“"j 11. "' He will send rain
3 s o to you .in abu‘ndance;
«: Jlﬂ_} Au dj’"j Y ,g Ld g_) . 12."" Give you increase
"/////}w; ///

:‘. ‘K—\ g).‘/a:;.:n“ Jab-_} Jyu—rﬁﬁ‘\pj;.‘;—,lgw

in wealth and sons; and
=5

bestow on you Gardens

and bestow on yourivers
(of flowing water).
13. " ' What is the

1 X o

ré:b.f_) e r;LL., o 2

(LIS BNTAS };’ a5

’33}) RA A :)353\9‘\,\,&%

IS G IR AR o mﬁ\x”’ .

matter with you, that
ye place not your
hope for kindness and
longsuffering in Allah,
14. " ' Seeing that it
is He that has created
you in diverse stages?
15. " ' See ye not how
Allah has created the
seven heavens one
above another,
16. " 'And made the
| 2500 2 5o 2 g 2o , G277 4 Jmeon 2 light in their
g \.) > \ midst, and made the sun
d djﬁ) \_—J"” y‘j lp Y" = d)‘b '}b . d')-h Y as a (Glorious) Lamp?
: 17. " 'And Allah has
produced you from
the earth, growing'
(gradually), 18. " 'And
in the End He will return
you into the (earth), and
raise you forth (again
at the Resurrection)?
19. " 'And Allah has
made the earth for you
as a carpet (spread out),
20. " ' That ye may
go  about therein,
in spacious roads."
21. Noah said: "O
my Lord! They have
disobeyed me, but they
follow (men) whose
wealth and children give
them no Increase but only Loss. 22. "And they have devised a tremendous Plot. 23. "And they have said (to each
other), 'abandon not your gods: abandon neither Wadd nor Suwa', neither Yaguth nor Ya'uq, nor Nas’;- 24. "They |
have already misled many; and grant Thou no increase to the wrong-doers but in straying (from their mark)."
25. Because of their sins they were drowned (in the flood), and were made to enter the Fire (of Punishment):
and they found - in lieu of Allah-none to help them. 26. And Noah said: "O my Lord! Leave not of the
Unbelievers, a single one on earth! 27. " For, if Thou dost leave (any of) them, they will but mislead Thy
devotees, and they will breed none but wicked ungrateful ones. 28. "O my Lord! Forgive me, my parents, all
who enter my house in Faith, and (all) believing men and believing women: and to the wrong- doers grant
Thou no increase but in Perdition!"
571

-

} !
2 P—‘D-h u\ d,\ _)L’J |
rav
.u,y; 4 SERICH 1
> 4% / - Ed ). F Ay
ol eas L,.
""1‘"‘"‘\"‘\? B g s o i ke S ;lf-’:\d"v'v B e e S h A

® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels| @ Nazalization (ghunazh) 2 vowels |@ Emphatic pronunciation
® (bligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

'vvw"@u"v"wi-'w-«'v-vwwvvv;:-«.:v:.w';—'-w;w'vwwvwwv*v-v'vv'vv'v'fvv'v'w'—a;v:w-'v"'v"-.»;.»-%.-w-'v-v-vwr\swv-‘m-fvv:.;-:.;v‘v‘ﬁ«'-w\s'v-wvwwvf '

fa




RaZiatell NOUH 71 B e e R e oot R o ot R adton JuzU' 29 Eoete)
£ oy A . A A N . :
b Yursilis-sama-'a ¢alay-kum-midrara (1) Wa yumdid-
1kum-bi-'amwa-linw-wa baneena wa yaj-¢al-lakum

¥,

e

<

A

It

37,

=

A

Il
I O ek S e

57

<

B
&

4 Jannatinw-wa yaj-al-lakum 'anhara Ma lakum
< 1a tarjouna li-LLahi waqgara Wa gad khalagakum

'atwﬁréi 'Alam taraw kayfa khalaga-LLahu

" i e R . i
.| sab-¢a samawatin-tibaqa Waja-¢alal-qamara
S : i ¢ AA
feehmna nouranw-wa ja-‘alash-shamsa Siraja @
) = g . o . ¥ LR
Wa-LLahu 'ambatakum-minal-'ardi nabata {
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¥y Thumma yu-‘eedukum feehid wa yukhrijukum
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4Rabbi 'innahum ¢asawnee wattaba-ou mallam

%, yazidhu maluhou wa waladuhou 'illa khasara @ Wa
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¥y makarou Makran-kubbara (2] Wa galou 14 tazarunna
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Long Vowels

alihatakum wa 13 tazarunna Wad-danw-wa 14 Suwa-

o

S AR P

Short Vowels
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‘anw-wa la Yagoutha wa Ya-‘ouga wa Nasra Wa
C’: . . - . .
3 khilou Naran-falam yajidou lahum-min-douni-LLahi
&

$ qad 'adallou katheera; wa la ta-zidiz-zdlimeena 'illa
daléilﬁ Mimma khatee-'atihim 'ugriqou fa-'ud-
4

O U BN for g o h. b
i'angara Wa géla Nouhur-Rabbi 14 tazar ¢alal-'ardi
<. . N A N 4 g
42 minal-kafireena dayyara 'Innaka 'in-tazarhum |

q=—C)

e

S

yudillou ¢ibadaka wa 14 yalidou 'illd fajiran-kaffara
% () Rabbig-fir lee wa li-walidayya wa li-man-dakhala
baytiya Mu'-minanw-wa lil-Mu'-mineena wal-

Tt

e
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Part29 Sura72
Jinn,

or the Spirits

In the name
of Allah,
,_ Most Gracious,
<ae Most Merciful.

%< 1. Say: It has
been revealed to

me that a company of
Jinns listened (to the
Qur-an). They said,
'We have really heard
a wonderful Recital!
2. ' It gives guidance
to the Right, and we
have believed therein:
We shall not join (in
worship) any (gods)
with our Lord. 3. 'And
exalted is the Majesty of
our Lord: He has taken
neither a wife nor a son.
4. ' There were some
foolish ones among
is, who used to utter
extravagant lies against
Allah; 5. 'But we do
think thatnomanorspirit
should say aught that is
untrue against Allah.
6. ' True, there were
persons among mankind
who took shelter with
persons among the
Jinns, but they increased
them in folly. 7. 'And
they (came to) think as
ye thought, that Allah
would not raise up any
one (to Judgment).

8. 'And We pried into the secrets of heaven; but we found it filled with stern guards and flaming fires. 9. "We

used, indeed, to sit there in (hidden) stations, to (steal) a hearing; but any who listens now will find a flaming
fire watching him in ambush. 10. 'And we understand not whether ill is intended to those on earth, or whether
their Lord (really) intends to guide them to right conduct. 11. 'There are among us some that are righteous

and some the contrary: we follow divergent paths. 12.' But we think that we can by no means frustrate Allah
throughout the earth, nor can we frustrate Him by flight. 13. 'And as for us, since we have listened to the

Guidance, we have accepted it: and any who believes in his Lord has no fear, either of a short (account) or of

any injustice.
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JINN :

4

>

o

Bismi-LLahir-Rahméinir-Raheem >

5

Qul 'ouhiya 'ilayya 'anna-hustama-¢a nafarum-
S

minal-Jinni fagalou 'innd sami¢-ni Qur-'4nan ¢ajaba |}
OSSN i
(1) Yah-dee 'ilar-Rushdi fa-'dmanna bih; wa lan- 3
3

L

=

ushrika bi-Rabbina 'ahada Wa 'annahou Ta-
ala Jaddu Rab-bina mattakhaza sahibatanw-wa la
walada { . Wa 'an-nahou kana yaqoulu safeehuna
cala-LLL.ahi shatata ‘ Wa 'annad zananna 'allan-
taqoulal-'insu wal-jinnu ¢ala-LLahi kaziba (0 Wa
'annahou kéna rijalum-minal-'insi ya-¢ouzouna bi-
rijAlim-minal-Jinni fazddouhum rahaqga @ Wa
'annahum zannou kaméa zanantum 'al-lany-yab-
catha-L.I.ahu 'ahada Wa 'anna lamasnas-sama-
'a fawajadnaha muli-'at harasan-shadeedanw-wa
shuhuba Wa 'anna kunna nad-‘udu minha
dmaqga-¢ida lis-sam¢; famany-yastami-¢il-'ana yajid
lahou shihabar-rasada @ Wa 'anna 14 nadree 'a-
%isharrun 'ureeda biman-fil-'ardi 'am 'ardda bihim
% Rab-buhum rashada Wa 'anna minnas-sﬁlihouna
wa minna douna zalik; kunna tard-'iga gidada )
Wa 'anna zanannd 'allan-nu¢-jiza-LL4aha fil-'ardl
wa lan-nu¢-jizahou haraba Wa 'anna lamma
sami¢-nal-Huda 'amanna bih. Famany-yu'-mim-bi-
Rabbihee fald yakhafu bakh-sanw-wa 1a rahaga
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Part29 Sura72
Jinn

e ':-
g™, l’"‘r I"hf-lh.hf EaTta Ahha AL

b/ s
,// ] ‘..!\ -~ / }

% (to Allah), and some

\/ E; ;-‘-G/-;.J '\ng 9 sz._ﬂ.‘} \ L:T_; \..L..u_) J‘ that swerve from justice.

:I, 5 | Now those who submit
-~ ’ ,” ' : . . o
1 ,9 (@ b ¢L‘ Y ! I n LLD \ ﬂ} their wills-they have

sought out (the path) of
5 /'// ]’ e // 5< }’/ e z 74 22 & B ihose who swerve - they
LJ V 3 aég_) UQ ‘f)‘_) L)"_} é_:g 3 5

T

14.' Amongstus are some
that submit their wills

right conduct; 15. ' But
are (but) fuel for Hell-

M s NS K Lo s _ 7ol fire’ 16, (And Allah's

}U‘ AL (’\5 U.; i \J.;-\ Aﬂ\ C \_99,\; }b d.,\.\ w\ 4 Message is): "If they

< & e 4 (the Pagans) had (only)

4 4 253G v A ’/ A =, [ remained on the (right)

sfi'\ 39 3 bﬁ.‘)‘ \-0-" JB ‘ u ﬁ bDK 0_}‘;-30 1§ Way, we should certainly

5 Y g % have bestowed on them
9‘ A £ ~ / J - 3

Rain in  abundance.
4 17." That We might try
_ [ them by that (means).

4 But if any turns away
from the remembrance
of his Lord, He will
cause him to undergo a
severe Penalty. 18. "And
the places of worship
are for Allah (alone):
so invoke not any
one along with Allah;
19. "Yet when the
Devotee of Allah stands
forth to invoke Him,
they just make round
him a dense crowd."
20. Say: "I do no more

P "iz"e"é‘-'\i"c}'»‘-;ﬁé‘il‘-i}"-?J"T-J"i;i":;.i*l)'*i;i’l}'ﬁ}'"1}"1f'iif;iﬂ;>"v"'"lﬁ-;'ﬁ IR

> - frady than invoke My Lord,
i | }/ =2 * Q74 A T £ A% >~ 18 and 1 join not with
1 ] = /I ] ! l > J

53 (..J\ , \"'“"-)"'// U‘iﬁ ﬁ“:'.'b d\’ L}‘“ e,l}._,a Him any (false god)."
: A f 2 s %, ’i / T . 21. Say: "It is not in
) g{ it my power to cause
: \b'm ‘19# ‘LL"-) ""'L"u-) you harm, or to bring
‘r‘\. R O R R RGN ‘» P S B x‘\ _,.,'V! SRR A you to righ‘t conduct."

® Necessary pﬂﬂongﬂnnu 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels [® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) [® Unrest fetters (Echoing Sound)

22, Say: "No one can
deliver me from Allah
(if I were to disobey Him), nor should I find refuge except in Him, 23. "Unless | proclaim what I receive from
Allah and His Messages: for any that disobey Allah and His Apostle,- for them is Hell: they shall dwell therein
for ever."24. At length, when they see (with their own eyes) that which they are promised,- then will they.

know who it is that is weakest in (his) helper and least important in point of numbers. 25. Say: "I know not
whether the (Punishment) which ye are promised is near, or whether my Lord will appoint for it a distant term.
26. "He (alone) knows the Unseen, nor does He make any one acquainted with his Mysteries, 27. "Except
an apostle whom He has chosen: and then He makes a band of watchers march before him and behind him,
28. " That he may know that they have (truly) brought and delivered the Messages of their Lord: and He
surrounds (all the mysteries) that are with them, and takes account of every single thing."
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3 =uj Wa 'annd minnal-Muslimouna wa minnal-Qéoun.
s : Faman 'zl.slama fa-'ula-'ika taharraw rashada }
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Z =5 g’f ‘ou ma-‘a-LLahi 'ahada (i Wa 'annahou lamma %
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Part29 Sura73
Muzzammil
or Folded in
Garments.

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. O thou folded in
garments! 2. Stand (to
prayer) by night, but
not all night,- 3. Half of
it,- or a little less, 4. Or
a little more; and recite
the Qur-an in slow,
measured rhythmic
tones. 5.Soon shall
*1 < A A’ % Bl We send down to thee
-M N ..-’ oAz i a weighty Message.
i 6. Truly the rising by

w ,-... fo/ shoh T s s s - K :
!S ] : A - l\ . 2 4 night is most potent for
\} "/3')-?} l‘"b 2 o-,j Lﬂ : jj- governing (the soul),
@ AL e 4 and most suitable for
YK.:\ L-J.f\] Ul‘.)"‘b A.:-Q-M J}T *d (framing) the Word
4 (of Prayer and Praise).
ALt -, / 2477 42 2 g1\ M 7. True, there is for
L-‘Lf%\.} U‘o.) ‘-Q"_'}" r_}’ L"‘“ U..\G__’ A..:‘.'.C- 15 L‘LL} thee by day prolonged
4 occupation with

\¢ 4 ,gl \ L‘,\j‘l:é Cé jl:j:T ‘;:g; Ol‘dinal.'y duties: 8. But

keep in remembrance
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- i the name of thy Lord

< }a /5-0 -~ / A ( F;’/., v } 17 B : y
: \ y | U...u‘ AZle [ and devote thyself to
"‘-’w -) \')ﬁ s _}""‘ ~ Uﬁ J’ d { 'y Him  wholeheartedly.
: s Aot are”% B 9 (He is) Lord of the

>Ld_} \JO" 45.-\9- i Eastand the West: there
4 is no god but He: take

-.,: A ’ 2os 2Ror 7 # Him therefore for (thy)
& ‘ -’°‘\°.9 QK @A’ L“""'J\L'L“' ‘J"d.ﬁn i Disposer of Affairs.
3 g 2 'd 10. And have patience

..b;,a.:Lh Ul. *d with what they say, and

leave them with noble

o o A T S M A i A R AT (dlgnity)ll.A]‘ld]CaVC
L Neccmry pminngaunn 6 vnwcla ‘Pcnmmh[c pm[m:gallon 24,6 vowels | ® lefzahun (ghunnah} 2 vowels | @ hmphlm pronunciation Me ( alone to deal with)

@ (bligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letiers (Echoing Sound) those in possession ot

the good things of life,
who (vet) deny the Truth; and bear with them for a little while. 12. With Us are Fetters (to bind them), and a Fire
(to burn them), 13. And a Food that chokes, and a Penalty Grievous. 14. One Day the earth and the mountains
will be in violent commotion. And the mountains will be as a heap of sand poured out and flowing down. 15
We have sent to you, (0o men!) an apostle, to be a witness concerning you, even as We sent an apostle to Pharaoh
16. But Pharaoh disobeyed the apostle; so We seized him with a heavy Punishment. 17. Then how shall ye, if
ye deny (Allah), guard yourselves against a Day that will make children hoary- headed?- 18. Whereon the sky
will be cleft asunder? His Promise needs must be accomplished. 19. Verily this is an Admonition: therefore,
whoso will, let him take a (straight) path to his Lord!
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Part29  Sura73
Muzzammil
20. Thy Lord

doth know that
4 thou standest forth (to
prayer) nigh two - thirds

Yoo T . kb R of the night, or half the
N S s S \ | "\5 N )~ 1# night, or a third of the

O o r'lc ot Jaj J‘ ol night, and so doth a
D AV > - }/u A St g party of those with thee.
Q)Jo-\g.} d}b\ J..,& QA Q).a..u L}‘a)\j ‘3 Q_)Jﬂ L_}_’_)p-\g.} But Allah doth appoint

i A Night and Day in due
S hirr L A f} o #Tl Py i v o RO measure. He knoweth
\ \‘L9 al.-,.a.“ _}'“"3_9 MJ‘“‘“ L" )‘_’Jsb t}-:‘:"‘ Lg O)'L‘:a-_‘_ that ye are unable to

keep count thereof.
So He hath turned to
you (in mercy): read
ye, therefore, of the
Qur-an as much as
may be easy for you.
He knoweth that there
may be (some) among
you in illhealth; others
travelling through
the land, seeking of
Allah's  bounty; yet
others  fighting in
Allah's Cause. Read
ye, therefore, as much
of the Qur-an as may
be easy (for you);
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5 e T ye send forth for your

b R L~ AT Z 2>% @ souls, ye shall find it in
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' better and greater, in
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Reward. And seek ye
the Grace of Allah: for
Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.
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L] Necessary prolongation 6 vowels ®Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® (bligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) |® Unrest fetters (Echoing Sound)

! :;-.._5'¢\. sy

Muddaththir, or One Wrapped Up.
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
1.0thouwrappedup(inamantle)! 2. Ariseanddeliverthywarning! 3. Andthy Lord dothoumagnify! 4. Andthy garments
keepfree fromstain! 5. Andallabominationshun! 6. Norexpect, ingiving,any increase (forthyself)! 7. But, forthy Lord's

(Cause), be patient and constant! 8. Finally, when the trumpet is sounded, 9. That will be- that Day - a Day of Distress,-

10.Farfromeasy forthosewithoutFaith, 11.LeaveMealone, (todeal)withthe(creature)whomIcreated (bareand)alone!-
12. To whom I granted resources in abundance, 13. And sons to be by his side!- 14. To whom [ made (Life) smooth
and comfortable! 15. Yet is he greedy - that I should add (yet more); 16. By no means! For to Our Signs he has been
refractory! 17. Soon will I visit him with a mount of calamities!
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MUZZAMMIL 73 e R R R e et arataed Juzu' 29
'Inna Rabbaka ya‘-lamu 'annaka tagoumu 'adna
in-thuluthayil-layli wa nisfahou wa Ihulutbahou
a ta-'ifa-tum-minallazeena ma-¢ak. Wa-LLAahu &
ugaddirul-layla wan-nahar. ¢Alima 'allan-tuhsouhu:
atdba ¢alay-kum; faqra-'ou ma tayassara minal-
Jur-an. ‘Alima 'an-sayakounu minkum-marda wa
kharouna yadribouna fil-'ardi yabtagouna min-Fadli-
Lahi wa 'akharouna yugatilouna fee Sabeeli-LLah.
aqra-'ou ma tayassara minhu wa 'agee-mus-Salata wa
tuz-Zakata wa 'aqriqu-LLaha Qardan Hasana. Wa
a tugaddimou li-'anfusikum-min khay-rin-tajidouhu
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gy Muddaththir

)49_9 34-:‘); 18. For he thought and

he plotted;- 19. And
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to him: how he plotted!-
,‘ e v / P ey -~ ﬁ),
] Uy Tl Gl 3155 ST \ﬂ\u; I

L S e S i S Gy b

round; 22.Then he
frowned and he scowled;
23.Then he turned
back and was haughty;
24, Then said he: "This
is nothing but magic,
derived from of old;
25. "This is nothing but
the word of a mortal!"
26. Soon will | cast him
into HellFire!

27. And what will
explain to thee what
Hell-Fire is? 28. Naught
doth it permit to endure,
and naught doth it leave
alone!- 29, Darkening
and changing the colour
of man! 30. Over it are
Nineteen. 31, And We
have set none but angels
as guardians of the Fire;
and We have fixed their
number only as a trial
for Unbelievers,- in
order that the People
of the Book may arrive
at certainty, and the
Believers may increase
in Faith,- and that no
doubts may be left for
the People of the Book
and the Believers, and
that those in whose
hearts is a disease and
the Unbelievers may

21. Then he looked
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Pr:rmmhk pro]nnﬂ:mnn 24 ﬁ mwl\ ® I\mlmmm [ghunnah} vowels |® Emphatic pronunciation
@ Obligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

say, "What symbol doth
Allah intend by this?"Thus doth Allah leave to stray whom He pleaseth, and guide whom He pleaseth: and none
can know the forces of thy Lord, except He. And this is no other than a warning to mankind. 32. Nay, verily: by
the Moon, 33. And by the Night as it retreateth, 34. And by the Dawn as it shineth forth,- 35. This is but one of
the mighty (portents), 36. A warning to mankind,- 37. To any of you that chooses to press forward, or to follow
behind;- 38. Every soul will be (held) in pledge for its deeds. 39. Except the Companions of the Right Hand.
40. (They will be) in Gardens (of Delight): they will question each other, 41. And (ask) of the Sinners: 42. "What
led you into Hell-Fire?" 43. They will say: "We were not of those who prayed; 44. "Nor were we of those who fed
the indigent; 45. "But we used to talk vanities with vain talkers; 46. "And we used to deny the Day of Judgment,
47. " Until there came to us (the Hour) that is certain."
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Part29 Sura75
Qiyamat
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48. Then will no
intercession of (any)
intercessors profit
them. 49. Then what

o At S e % % 227w £ is the matter with them
\')-?LA-' Y ‘-)o m) \'DW df U‘ f""'a ‘SJ’A that they turn away
; iz from admonition?

50. As if they were

affrighted asses,

51. Fleeing from a lion!
52 Forsooth,eachoneof
them wants to be given
scrolls (of revelation)
spread out! 53. By
no means! But they
fear not the Hereafter.

54 Nay.thissurely

is an admonition:

= 35. Let any who
will, keep it in

remembrance!
56. But none will keep
remembrance except as
Allah wills: He is the
Lord of Righteousness,
and the Lord of
Forgiveness.
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permiissible prolongation 2,4,6 vowels| @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letiers (Echoing Sound)

Qiyamat,
or the Resurrection.

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. T do call to witness.
the Resurrection Day;
2. And I do call to ness
the  self-reproaching
spirit: (eschew Evil).
3. Does man think
that We cannot
assemble his bones?
4, Nay, We are able to put together in perfect order the very tips of his fingers. 5. But man wishes
to do wrong (even) in the time in front of him. 6. He questions: "When is the Day of Resurrection?"
7. At length, when the Sight is dazed, 8. And the moon is buried in darkness. 9. And the sun and moon
are joined together,- 10. That Day will Man say: "Where is the refuge?" 11. By no means! No place of
safety 12. Before thy Lord (alone), that Day will be the place of rest. 13. That Day will Man be told
(all) that he put forward, and all that he put back. 14. Nay, man will be evidence against himself,
15. Even though he were to put up his excuses. 16. Move not thy tongue concerning the (Qur-an) to make
haste therewith. 17. It is for Us to collect it and to promulgate it: 18. But when We have promulgated it, follow
thou its recital (as promulgated): 19. Nay, more, it is for us to explain it (and make it clear):
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Part29 Sura75
Qiyamat

20. Nay, (ye men!) But
ye love the fleeting
life, 21. And leave
alone the Hereafter.
- 22. Some faces,
that Day, will beam

(in brightness and
beauty);- 23, Looking
towards their Lord;
24, And some faces,
that Day, will be sad and
dismal, 25. In the thought
that some back -breaking
calamity was about to
be inflicted on them;
26. Yea, when (the soul)
reaches to the collarbone
(in its exit), 27. And
there will be a cry, "Who
is a magician to restore
him)?" 28. And he will
conclude that it was
(the Time) of Parting;
29. And one leg will
be joined with another:
30. That Day the Drive
will be (all) to thy Lord!
31. So he gave nothing
in charity, nor did he
pray!- 32. But on the
contrary, he rejected
Truth and turned away!
33. Then did he stalk to
his family in full conceit!
34. Woe to thee, (o
man!), yea, woe!
35. Again, woe to thee
(o man!), yea, woe!
36. Does Man think
that he will be left
uncontrolled, (without
purpose)? 37. Was he not
a drop of sperm emitted

(inlowly form)? 38. Thendid he become a leech-like clot; then did (Allah) make and fashion (him) in due proportion.
39. And of him He made two sexes, male and female. 40. Has not He, (the same), the power to give life to the dead?

Dahr, or Time, or Insan, or Man
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

1. Has there not been over Man a long period of Time, when he was nothing-(not even) mentioned? 2. Verily We
created man from a drop of mingled sperm, in order to try him: so We gave him (the gifts). Of Hearing and Sight.
3. We showed him the Way: whether he be grateful or ungrateful (rests on his will). 4. For the Rejecters We have
prepared chains, Yokes, and a Blazing Fire. 5. As to the Righteous, they shall drink of a Cup (of Wine) mixed with

Kafur,-

578



('l = & DRI QiYAMAH 75 mﬁ.&mg&z@z@ﬁmﬁ@%@m@ﬁ@@ﬁgg
diziz g Kalla bal tuhibbounal-¢a-jilah {20 Wa tazarounal- Eg
: g B e o g R
Gt ¢ 'Ak_hlrah Wujouhuny-yawma-'izin-nadirah 'Ila
% AR A O 3 S &

£ g 2 Rabbiha nazirah Wa WUJouhuny—yawma-‘lzlm-
* ¢ A . PO . ” .- O I
g, 8 g ba-sirah Tazunnu ‘any-yuf-¢ala bi-ha faqirah () &
. - . ~ . . AE PEOSN . a8 I&

s = _ biKalla 'iza balagatit-taragee {2e) Wa geela man riq @ 3
T < Wazanna 'annahul-firdq () Wal-taffatis-saqu bis- S
0 " L ~ . T T o 7oy '¢
Zireanyy ¥ s4q '11a Rab-bika Yawma-'izinil-masaq Fala ¢
.’; ° ~ Ja ZEOSN A * Py :»

Poctins 2 saddaga wa 14 salla &) Wa lakin-kazzaba wa tawalla g
* ‘:: A b ) . ~ ~ I"b
A g Thumma zahaba 'ila 'ahlihee yatamatta 'Awla
o & A N ~ ~ Ir“'
th - g laka fa-'awla Thumma 'awla laka fa-'awla ‘A—
. Bl yahsabul-insAnu 'any-yutraka suda Gs] 'Alam yaku &

kh-+ §” &4 4 -
; . . . n TN d

Sll‘f"* inutfatam-mim-maniy-yiny-yum-na Thummajg
i € n . © A AN . |:>
. Blkana calagatan-fa-khalaga fasawwa (58] Faja-cala[:$
J = A q q S0 J b,
< )| minhuz-zawija -niz-zakara wal-'unthd &) 'Alaysa 3’
el ¢ jay 2 ySags
- ) - wrow A . P

v zallka bi-gadirin ¢ala 'any-yuh-yiyal-mawta (4] %
¢ - >

Long vouels| A >
i ' i

o8 - s b INSAN @AHR) 2
ou= 4 b T T e >
5 1 2 Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem ;;.g
«ci Hal 'ata calal-'INSANI heenum-minad-DAHRI ;5;:;
{ —os @lam yakun-shay-'am-mazkourd {1J 'Innajs
) . T ' : e
Uit l_(_halaqnal—'msana min-nutfatin 'amshajin-
; . - A A

q—— ginabtaleehi faja-‘alndhu samee-‘am-baseera ;;::;i
_#4'Inna haday-nahus-sabeela 'imma sl;éikiranw—wa

! o f - ~ A ~ ~ . ~ * ?
aw = 3 B'imma kafoura 'Inna 'a‘-tadna lil-ka-fireenat
= 7 A s 1A A X ~ &
Wa = 5 B salasila wa 'aglalanw-wa Sa-‘eerd 'Innal—'abrara 2
! o f B : ; & 2l Bl =t A 3
ay =¢! g yashrabouna min-ka'-sin-kdna mizajuha kafourd %
yd =g

@ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 barakahl ’. Gunnah 2 harakah @ 'ldgim I @ Tatkheem @ Qalgalah




A% A L))
K ‘«,\44.»., e A s Y s s ra P a P O o R ) S P Py st Py | Part29 Sura76 .

Dahr

6. A Fountain where the
devotees of Allah do
drink, making it flow
in unstinted abundance.
7. They perform (their)
vows, and they fear a Day
whose evil flies far and
wide. 8. And they feed,
for the love of Allah, the
indigent, the orphan, and
the captive,- 9. (Saying),
"We feed you for the sake
of Allah alone: no reward
do we desire from you,
nor thanks. 10, "We only
fear a Day of distressful
Wrath from the side of
our Lord." 11. But Allah
will deliver them from
the evil of that Day, and
will shed over them a
Light of Beauty and a
(blissful) Joy.
¢ 12, And because
= they were patient
and constant,
He will reward
them with a Garden
and (garments of) silk.
13. Reclining in the
(Garden) on raised
thrones, they will see
there neither the sun's
(excessive  heat) nor
(the moon's) excessive
cold. 14. And the shades
of the (Garden) will
come low over them,
and the bunches (of
fruit), there, will hang
low in humility.15. And
amongst them will be
passed round vessels of
silver and goblets of crystal,- 16. Crystal-clear, made of silver: they will determine the measure thereof (according
to their wishes). 17. And they will be given to drink there of a Cup (of Wine) mixed with Zanjabil,-18. A fountain
there, called Salsabil. 19. And round about them will (serve) youths of perpetual (freshness): If thou seest them,
thou wouldst think them scattered Pearls. 20. And when thou lookest, it is there thou wilt see a Bliss and a Realm
Magnificent. 21. Upon them will be green Garments of fine silk and heavy brocade, and they will be adorned with
Bracelets of silver; and their Lord will give to them to drink of a Wine Pure and Holy. 22. "Verily this is a Reward for
you, and your Endeavour is accepted and recognised." 23. It is We Who have sent down the Qur-an to thee by stages.
24. Therefore be patient with constancy to the Command of thy Lord, and hearken not to the sinner or the ingrate
among them. 25. And celebrate the name of thy Lord morning and evening,

579

/} el

ojlé} ):\JL uy J\wu -

e gz;w\ o ” : "‘;Zj; ;KL’Z;;
ﬁm;::; 354 4 w@u@
&5 55 4”‘ \j}ﬁ Gge 05 G5 o G2 EL |

0.5 Lej.:; G 655 58 8 AT

e 6 Lt iy VT G Gs2E)

@Lsm,.\cu 551 )U.bl;’;)lﬁuﬂijwbr.r:\;:;\;

‘J’M )Aﬁ 3-:=3 O J-’_:}S 5’9‘}3 t—»Kj\:{

v?a‘a‘f-l‘:\if%:%ﬁ)ﬁ?ﬂ?@kiﬁ@si;f'_x»wfv'_v

AST 3% o2
{PEON & AT A R Y
‘)LL.J—.» Lf'a L.& (m} }L&‘-) L@:_-'IV'* OKLAKLH O9aldy

PR eSS

\)J)J(:;;;;;‘g‘;\,\u;.&;u.djﬁio 55 &
u;iﬁ:.:u‘ii’-\‘.c\.:\-{ j\iidb(‘u\i\’\

// > Al AT e e,-w;./ ./a/, - })lo}

| bh—d ) e -us O J)ij lglms  Onaly o
Qe S5 56 05 50 06 (6 B
Eﬂ‘y/ /Mﬂ M‘sﬁﬁ uleJ\@j;j;E-jjfgé

‘M‘J 3 5 s _:‘S)T Ll 4

T "v e :
@ Necessary prolongation 6 vowels @ Permissible prolongation 2,4,6 vowels | @ Nuzalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
@ Obligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

5
i
[
| 3‘
14
!
!%-
o
S
g
fie
@
[
&
5
8
5
et
bl
&
o
fi
!

A 6

>
e
5
2
il
>
e
@
i
>
&
_._)
>
i




Il
G

_:'J’

gf.

taf -jeera (&) Youfouna b1nnazr1 wa ya-khafouna| :>
5| yawman- kana sharruhou musta-teera ‘ Wa yut-|
¥l cimounat-ta-“dma ¢ald hubblhee miskeenanw- Wa
yateemanw wa 'aseerd (8 'Innama nut-‘imukum ¢
Ul li-waj-hi-LLahi 12 nureedu mmkum jaza-'anw-wa 14§
ishukoura ‘ 'Inna na@afu mir-Rabbina Yawman
j% ‘abousan-qam-tareerd (1©) Fawagahumu- LLahu
\’{sharra zalikal-Yawmi wa laqqahum nadratanw-wa
sur—oura ‘ (1) Wa jazdhum-bima sabarou Jannatanw- 2
59 wa hareera (22) . Muttaki-'eena feeha ¢alal-'ara-'ik; la
yarawna feeha shamsanw-wa 14 zam-hareera
% Wa daniyatan ¢alay-him zilaluha wa zulli-lat qutou-
b| fuha taz-leeld G5 Wa yutafu ‘alay-him-bi-'aniyatim-
)| min-fiddatinw-wa 'ak-wabin-kénat qawareerd (15
Qawareera min-fiddatin-gaddarouha taqdeera (i)
. B Wa yus-gawna feehd ka'-san-kana mizajuha zanja-

A PEOSN
{beeld (17 ‘Ay-nan-feehd tusammé Salsabeeld
ee = < b ﬁ Wa yatoufu ¢alayhim wilddnum-mukhalladouna
ol = “} '1za ra-'aytahum hasibtahum Iu'-lu-'am-manthoura
2 | Wa iz4 ra-'ayta gamma ra-'ayta Na-‘eemanw-wa/

a - |k !
_'5‘) Mul kan-Kabeera (] ¢Aliyahum thiyabu sundusin|§

G

Il
% h“(““

“35

<

Il
.(" ‘;r Pl %

I
s

(e r-\lll S Ov
%6>

O T s

&

q
d
:
t

S
$
h
Z
Z
Z
th -
kh
sh
]

(4

TS

@T@-ﬂ

A ~ ~ ~ . ~ -~
_ 'Inna haza kéana lakum jaza-'anw-wa kana sa¢
yukum magh- koura () 'Inna Nahnu nazzalna

ﬂ . oy b * L{}

i —e pkhudrunw-wa 'is-tabrag, wa hullou 'asdwira min- [
o 43; fiddatinw-wa sagdhum Rabbuhum Ql;aréban-"[ahouréi
I -

5

g

‘alay-kal Qur-'ana tanzeela (3) Fas-bir 1i-Hukmil;

aw - 3 5
wa - 5 i Rabbika wa I tuti¢ minhum "ithiman 'aw kafura ¢

| &) Waz-kurisma Rabbika bukratanw-wa 'aseeld g

Ly

Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakahl —[. Gunnah 2 harakah @ ‘[dgam | @ Tarkheem .inf[alall



u“

. _f // A e ML LA A g 2
: BLN by pbw} AN AL: _5-3”: e
} do z 35
4 2 AL L ET o W
BN e b o
;:: ~ /?_ — s [# - 2 TR O
1 @) M¢AJ_) J\ ) # L_., el Ji s Q\g

e

iy

e e e Lt T T T M T g s A P Tl

\

L MJb@G;’é S WA

QFE oibEIN

g, pin P74 o IRA L
Wlo St ol EeR{ ol

Sy g e g
e el b, it ek e 80

| o AL NS 5;:1;;
|1 5 Qe 2Rl ddl gt |
|35 @y psu 4 uzwusﬂ
| <p910308 2N SIS0 |

i

A7 ¢ L 5}5// SRS it
wﬂ-\-ﬂv O EAINS TR

T T T T e e e T e T v,,,o.v e T e e A R .r"\r‘v
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels | @ Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ®

v':w"

y

L.

Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letlers (Echoing Sound)

Part29 Sura77 -
Mursalat

26. And part of the
night, prostrate thyself
to Him: and glorify Him
a long night through.
27. As to these, they
love the fleeting life, and
put away behind them a
Day (that will be) hard.
28. It is We Who
created them, and We
have made their joints
strong; but, when We
will, We can substitute
the like of them by
a complete change.
29. This is an
admonition: whosoever
will, let him take a
(straight) Path to his
Lord. 30. But ye will
not, except as Allah
wills; for Allah is full
of Knowledge and
Wisdom. 31. He will
admit to His Mercy
Whom He will; but
the wrong- doers,- for
them has He prepared a
grievous Penalty.

Mursalat,
or Those Sent Forth

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. By the (Winds)
Sent Forth one after

another (to man's profit)
2. Which then blow

violently in tempestuous Gusts, 3. And scatter (things) far and wide; 4. Then separate them, one from another,

5. Then spread abroad a Message, 6. Whether of Justification or of Warning, 7.

promised must come to pass.

Assuredly, what ye are

8. Then when the stars become dim; 9. When the heaven is cleft asunder;

10. When the mountains are scattered (to the winds) as dust; 11. And when the apostles are (all) appointed
a time (to collect);- 12. For what Day are these (portents) deferred? 13. For the Day of Sorting out. 14. And
what will explain to thee what is the Day of Sorting out? 15. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth!
16. Did We not destroy the men of old (for their evil)? 17. So shall We make later (generations) follow them.
18. Thus do We deal with men of sin. 19. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth!
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Part29 Sura77 ﬁ
Mursalat

20. Have We not
created you from a
fluid (held) despicable?
21. The which We placed
in a place of rest, firmly
fixed, 22. For a period
(of gestation), determined
(according fo need)?
23. For We do determine
(according to need);
for We are the Best
to determine (things).
24, Ah woe, that Day! to
the Rejecters of Truth!
25, Have We not made
the earth (as a place) to
draw together 26. The
living and the dead,
27. And made therein
mountains standing firm,
lofty (in stature); and
provided for you water
sweet (and wholesome)?
28. Ah woe, that Day, to
the Rejecters of Truth!
29. (It will be said:)
"Depart ye to that which
ye used to reject as false!
30. "Depart ye to a
Shadow  (of  smoke
ascending) in three
columns,  31."(Which
yields) no shade of
coolness, and is of no use
against the fierce Blaze.
32."Indeeditthrowsabout
sparks (huge) as Forts,
33. "As if there were (a
string of) yellow camels
(marching swiftly)".
34. Ah woe, that Day, to
the Rejecters of Truth!
35. That will be a Day
when they shall not be able to speak, 36. Nor will it be open to them to put forth pleas. 37. Ah woe, that Day, to
the Rejecters of Truth! 38. That will be a Day of Sorting out! We shall gather you together and those before (you)!
39. Now, if ye have a trick (or plot), use it against Me! 40. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth!
41. As to the Righteous, they shall be amidst (cool) shades and springs (of water). 42, And (they shall have)
fruits,- all they desire. 43. "Eat ye and drink ye to your heart's content: for that ye worked (Righteousness).
44. Thus do We certainly reward the Doers of Good. 45. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth! 46. (O ye Unjust!)
Eat ye and enjoy yourselves (but) a little while, for that ye are Sinners. 47. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth!
48. And when it is said to them, "Prostrate yourselves!"They do not so. 49. Ah woe, that Day, to the Rejecters of Truth!
50. Then what Message, after that, will they believe in?
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